
IX. 

M A G Y A R K U R I 
B é c s b ő l , K e d d e n , J ú l i u s ' 3 o d i k á n , 1822. 

S p a n y o l O r s z á g . 

A ' Spanyol dolgokról l egköze lebb köz
lött l evé lben találtatik m é g , h o g y minek
utána a' Madriti Püspök T e D e u m o t 
éneklett 's azt az egész Mili tzia É l j e n a 
S z a b a d s á g ! É l j e n a' C o n s t i t ú t z i ó ! 
kiáltásokkal kisérte v o l n a , kevés idő múl
va mindenfelől e' hangzot t : „ J ö j j ö n - k i 
a' K i r á l y a z e r k é l y r e ( b a l k o n r a ) ! " 
Csakhamar ki jővén a ' K i r á l y : köszöntését 
ezen kiáltással fogadta a' n é p : É l j e n a 
S z a b a d s á g ! — és h o g y Ó Felsége u g y a n 
csak 6d. költ új l eve lében azt terjesztette 
a'Státustanács elébe, h o g y a' mostani kör
nyülállásokhoz képest , az ö tekintetének 
s személyének töbszöri megsértetése után 

felbomlott a'társasági e g y e z é s , 's Őtet ú g y 
lehet tekinteni, mint a' ki minden jussai-
ka újonnan viszszalépett. A ' Státustanács 
azt fe lel te , hogy a' Ki rá ly bontot ta- fe l a' 
társasági e g y e z é s t , 's annál fogva felelet
tel tartozik, — és hogy semmi-ese tben ' 
nem élhet a' Kirá ly más jusokba l , mint a' 
roellyekkel a' Constitútzió ere jénél fogva 
bír." 

Júl. i 8 d i k i P á rizsi l eve l ek szerint ú g y 
látszik, hogy oda Madritból a' Júl. Sdikáíg 
terjedő tudósításokon-kívül, újabbak szinte 

I7d ike estvéjéig nem érkeztek. A z 
E t o i l e ugyan Júl. ladikén í o d . indult 
Madriti tudósításokat említ , mel lyekné l fog
va a Város csendességben v a n , és az új 
-•'iniszteriumnak k inevezésé rő l , rnellynek 
a Júl. yd . történetek után eredt híre, még 
semmi sem tétetett közönségessé. D e a' 

G a z e t t e d e F r a n c é Júl. l8d ikán két
ségbe hozza , h o g y a' már i smere tes , Júl. 
8dikáig terjedő tudósításokon k í v ü l , m e l 
l yek Júl. i3d . Kur í r által érkeztek Párizs
b a , más újabbak jöt tek vo lna . 

A ' tartományokbeli anti - constitútziós 
lázzadásokról ez t írja a' J o u r n a l d e 
T o u l o u s e : , , A ' T r a p p i s t a Júl. 6d. 400 
ember re l érkezett az A r a n i v ö l g y b e . " 

„Bessieres ( l ibe rá l i s ) az Urge l i f o g -
' házban v a n ; hatalma alá akarta Ö e z e n . 
he lye t hajtani." 

, , A ' royalista V e z é r e k egyene t l enked -
n e k . " 

„Mila-.r. (const i tú tz iós) a ' m i n t mond
ják, megveret te tet t , sok eleséges - szekere i 
e lvé te t tek ." 

„ A * Royalisták elfoglalták Blanes t , 
's a' Ler ida i várat os t romol ják , me l ly ke
vés e leséggel b í rván, n e m sokáig tarthatja 
magá t . " 

„ A z E c h o d u M i d i halgát Catalo-
niáról , de Bayoi inéböl Júl. gdikéről j e l e n 
t i , h o g y L o p e z Bannos megvere t te te t t "s 
Generális Quesada A o i z n á l , Pamplonához 
n e m m e s z s z e , foglalt h e l y e t . " 

A z E c h ó n a k , ó Cataloniát i l le tő 
k ö v e t k e z ő tudósításai, sokkal fontosabbak, 
ha teljesen megbizonyosodnak . „ C u e v i l - , 
l o s , Royalista V e z é r 50O j ó l készült l o 
vassággal még mind Burgos táján van . A I -
buin , ki a' Franczia hadban Empecinados 
Adjutánsa s később Bounaparte József Gár
dájában Lovas Oberster v o l t , e g y hajdani 
Gueril lakból álló osztál lyal , a' Castiliai me
zőkön Vil ladárnál a Constitútzió ellen fel-
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támadt; Pólósba b e n y o m u l t ' s e l v i v e n on-
nan a' legjobb lovaha t , a ' D u e r o menti
ben tovább ment. Ugyan azon időben 
rpás royalista sereg is ment keresztül ezen 
a ' v í z e n , 's ez az anti - constitútziós N a v a l 
del Rey városának tart. A z egész Tar to
mány forrásban van . A' Militzia nem ele
sendő a' mindenfe lő l tóduló Guer i l lák za-
bolázására." 

O r o s z B i r o d a l o m . 

Ő Felsége a' Császár Jún. 25d. Zar-
kojeselóból N b w g o r o d b a utazott , h o g y a' 
vidékben találtató 's Generális Araktse jew 
kormánya alatt l é v ő katonai coloniákat 
megtekintse, , 's Júl. 2d. újra viszsza tért 
Zarkójeselóba. 

Peterhof Császári múlató várban nagy 
előkészületek tétetnek Ő Fe l sége ' Mária 
Császárnénak A u g . 2d. tartandó n e v e nap . 
jához. 

A ' Zarkojeselói Császári palota, és áz 
azzal egybeköttetet t t e m p l o m , m e g é g é s e 
olta újra pompásan felépült. 

Mult hónap ' első napjaiban beutazta 
az új K i e w i Metropoli ta Eugen ius , M e 
gyéjének Városait . 

Júl. e l e j é n ' n a g y o n megvál tozot t áz 
időjárása Pe.tersbürgban. A z addig v a l ó 
hűvösséget hir telen rekkenő meleg váltot
t a - f e l . A ' Déli Kerületekben egész Május
ban csaknem szünetlenül tartottah-az eső
zések. -

S v é c z i a é s N o r v é g i a . 

A * Stohholmi - gyakorló táborozást , 
mellyre néhány hetek alatt m i n t e g y 70OO 
ember g y ű l t - e g y b e , Júl. 4d. mint" a' K o -
ronaörökös' születése napján, a' K i r á ly tó l 
adott vendégség és bál rekesztette - b é , 
mellyre min tegy 7 OOan voltak h iva ta lo - ' 

sok. A ' K i r á l y N o r v é g i á b a utazott, méK 

ped ig a' Friedrichshalba v i v ő rakott úton. 
A ' W e n e r n és V e t t e m - tó közt lejen-

dö Götha csatornát, mel ly j ö v ő hónap v é-
g é v e l e lkészü l , Ö Felsége a' Király s i e . 
mé lyesen fogja megny i tn i . 

A z Upszala i Üniverszitásbeli tanúlók 
száma köze l ebb i420ra ment. 

É j s z a k a m é r i k a i e g y e s ü l t Stá

t u s o k. 

A ' N e w - Y o r k i legújabb' tudósítások 
Jún. l ö d . a' Congreszszusnak fontos vég
zését k ö z l i k , m e l y szerint az egyesük Stá
tusok'" E lö lü lő je meghatalmaztatik, hogy 
azon esetben , ha az Amer ika i hajóknak 
m e g n y i t n á A n g l i a a' Nyúgo t - í i i d i a i Colo
niák' k ikö tö j i t , H Brittus hajók is 6zaba. 
don mehe tnek az egyesült Státusok1 kikö
tőibe , egészen az Elölülőre hagyatván, a 
v iszszonosság 'pr inc íp iumai szerint szüksé
gesnek találandó megszorítások'elintézése. 
U g y a n azon V é g z é s hatalmat ád aZ Elöl
ülőnek arra iá, h o g y ha Franczia Ország
gal kereskedésbel i egyességre léphetnének 
az egyesül t Státusok, t ö rö l j e - e l az úgy
neveze t t t o n n a - v á m o t , mel lyet a Fran
czia hajósok fizetnek. A z említett végzés-
nek t ö r v é n y e s e re j e lesz a' j ö v ő Congres1* 
szus' v é g é i g . 

B a s 1 1 i a. 

E g y Bio - de - Janeiroból Apr . 3od. in
dult l evé l je len t i , h o g y a' Régens Herczeg 
Minas - Geraesi útjából megérkezetté A 
l 3 o Franczia mértföldnyi úrat 4 v f 
alatt tette . .meg , ellent nem a l v á n a 1^ 
ség 's az útak' rosz.-zasága, mehy n l ) 

olykor o l y k o r lóra kelleti ülni a' H e r ? ^ S " 
nek. N é m e l y tudósításokban a* v a n , hogy 

tökéletesen e lér te a' Herczeg utazása 
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ját , me l ly a' v o l t , hogy Minas . Geraes 
tartományát, még a' függetlenség meg
szerzése esetében i s , elválhatatlanúl e g y 
bekapcsolja Rio de Janeiroval . Mások el
lenben azt áll í t ják, h o g y Minas-Geraes , 
csak az Atyja Képvise lő jének i smer te -e l 
a' He rezege t , és panaszolkodott , h o g y a' 
Portugál)us Cortesek' köz ibe választott két 
Követei R io -de - Jane i robnu vesztegelnek. 

S p a n y o l A m e r i k a . 

A ' N e w - Y o r k b ó l Jún. n d . indult 
Újság szerint, Baltimoreba az a' tudósítás 
érkezett la Guayrábó l , h o g y a' Costa - Fi-
ermában l évő Ki rá ly i Generálist M ó r a -
l e s t , P e n a n g o és H e r a s Kolumbiai 
armadától való Obersterek tetemesen m e g 
verték, 's Oro ' szigetébe szalasztották. 

Jamaikából Május v é g é n indult l e v e 
lek pedig azt je len t ik , h o g y Spanyol Ge
nerális C r u z M u r g e o n elesett e g y v é 
res csatában, mel lyben se rege i megvere t 
tettek. Ezekből azt hozzák - ki a' Jamaikai 
levelek, hogy köze l az idő, mel lyben Spa
nyol Ország v é g k é p e n elesik Amer ika i 
Coloniáitól. 

N a g y B r i t a n n i a és I r l a n d i a . 

Londonban Júl. í o d . nagy vendégsé
get adtak a' Dél i Amer ika függet lenségé
nek baráti , Kolumbiai K ö v e t Z e a Urnák. 
A Sommerseti Herczeg ült az asz ta l - főn , 
s az Alsó - háznak . számos tagjai meg je 

lentek, a' kétféle rész ' külömbsége nélkül. 
Hazafiasán köszönték-e l a' poharakat, 's 
főképen és leginkább ped ig az Amer ika 
függet lenségének, N a g y Britannia és, a' 
több Európai N e m z e t e k , 's maga Spanyol 
Országáltal minél hamarébb lejendö m e g 
ismertetéséért ittak. 

A - Glocesteri Herczeg Júl. gd. W o l -
vichnál a' szárazra kiszállott. 

A z Igazgatószék e lébe terjesztvén a' 
Parlamentumnak, h o g y a' meghol t K i r á l y 
né cselédeinek szolgálatjok' ide jéhez és 
mivol tához képes t , penz ió t ke l l ene r en 
d e l n i , 's'26 s z emé ly re ö szveségge l 2285 
font Sterlinget*,. U d v a r - M e s t e r Sicard kap 
4oo fontot , ,'s ú g y m e g y é n lejjebb le j jebb 
a' penz ió 20 fontig. N é h á n y s z e m é l y e k , 
j e lesen 3 Kisaszszony Braunschweigban 
v e s z i k penziójokat . A z o n k í v ü l l ö s z e m é l y 
köz t <>szveséggel gy 1 fontra menő ajándék 
osz ta t ik-e l . 

Irlandiából naponkint rettenetesebb 
hírek é r k e z n e k , 's ha csak minden módo
kat e l nem követnek a' veszede lem' elhá
rí tására, ebben 's a ' j ö v ő hónapban , e z e -
renkint lesznek az éhség 's n y a v a l y á k ál-
dozatjaivá a' C la rc , K e r r y , M a y o , S l i g o , 
Cork és Galvay Grófságok ' lakosai. 

SouthamptonbsLn, kevéssel ez előtt 
o l ly ég i háború v o l t , a' m i l lyen re soha 
nem emlékeznek. Sok oda való lakosok 
kimentek házaikból f é l v é n azoknak üszve-
rogyásától . • 

A z a' l e v e g ő , m e l l y e t a' T ő - fábri-
kákban a' tő h e g y e z é s e körül fo rgo lódóh 
s z í v n a k , igen v é k o n y érez - porra l v a n 
v e g y ü l v e , 's anná l ' fogva annyira elszori t-
ja a' munkások' l é l e k z e t é t , hogy 25 — 35 
esztendők között rendesen elhalnak. Most 
Redi tchi Orvos Ábrahám U r , olcsó szert 
talált ezen nyavalya el len , meí íy va lami 
mágneses e rnyőben áll , 's valahol csak be
vétetet t , nem tudják e l é g g é dicsérni arról , 
h o g y tökéletes érez por - vesztő. A* száj 
és nyak körül v a l ó mágneses övedezések 
is jól e lveze t ik a* p o r t , mel ly e g y é b k i n t 
a* munkás' szájába m e n n e . 

M o 1 d,y a és 0 1 á h O r s z á g. 

J a s s y b ó l é rkeze t t tudósítások s z e - . 
rint,, Júl. i2d. és l3d. mind kitakarodtak t x * 



a' N a g y V e z é r i seregek Moldvábó l . A ' 
Jantsárok i3d . r e g g e l i 7 órakor indalván 
ki Jassyból, a' Dunára ültek. Kutsuk A h 
med Basa'hathatós intézetei minden ren
detlenséget eltávoztattak. A ' F ö Kormá
nyozó nyomozóka t bocsátott minden felé 
a ' s z ö k e v é n y e k ' elfogattatására , 's azokat 
kötözve küldi osztályaikhoz. 

B u k a r e s t b ő l , f. b. í o d . indult leg
újabb tudósítások szerint, megé rkeze t t oda 
azon hivatalos jelentés , me l lyné l fogva 
G h i k a G y ö r g y Bán, ki most az Oláh Or
szági Bojárok Deputatiójának tagja K o n -
stanczinápolyban, Oláh Országi Hospo-
dárrá neveztete t t . U g y a n azon tudósítá
sok azt:is tartják, h o g y M o l d v a részére 
hasonló N a g y - úri Fermán tétetett közön
ségessé, de az odavaló Hospodárnak n e v e 
még akkor Bukarestben nem tudatott. 

E z e n hivatalos jelentés alkalmatossá
g á v a l , He rczeg G h i k a e g y pecsétes le
ve le t küldött a' Brassói Metropoli tának D i o -
nysiusnak, s a l evé lnek haladék nélkül 
va ló általadását meghagyta az itteni Bojá
roknak. 

T ö r ö k B i r o d a l o m . 

K o n s t a n c z i n a p o l y , Júl. í o d . A z o n 
tudósítások, m e l l y e k az utóbbi Sciói tör
ténetekről közrebocsáttattak, néme l ly pon
tokban <jzen újabb tudósítás által igazít tat
nak. U . m. a* T ö r ö k Flotta legszebb hajó
jának szerencsétlensége nem Jún. i g d i k é -
r e , hanem ,i8dihára viradó éjjel tö r tén t ; 
's a' Kapudán Basát nem az Admirá l i s ha
jón érte utói a ha lá l , hanem mikor már 
azt e lhagyta , 's e g y ladikon a 'par t felé 
igyekezet t . A z t is jelentették a' Flotta 
Tisz t je i , hogy a' gyujtóhajók Ausztr ia i 
vi torlával *s paszszussal jártak • újabbi tu
dósításoknál fogva azonban ez is funda-
mentőm nélkül v a l ó jelentés volt , 's a ' T ö -
,rök Igazgatószéktöí is annak ismertetett. 

A ' S c a l a n o u v a i C s. K i r . C o n s u l i 

A g e n * j e l e n t é s e a' Cs . K. F ö C 0 n . 

s u l s á g h o z S m y r n á b a n Jún. 2id 

1822. 

A z z a l a' c z é l l a l , hogy a' Kapudán 
Basával a' Scalanouvabau tett káraim meg. 
térítése iránt v é g e z n é k , Scioba mentem; 
de a' N a g y - Admirá l i son f. h. ígdikére 

•viradó é j je l történt szerencsétlenség miatt, 
a nélkül ke l lé e lhagynom a'szigetet, hogy 
va lami t v é g e z t e m volna . 

K é t G ö r ö g gyujtóhajók, mellyeket ti
z e n e g y T ö r ö k hajók észre nem vettek, a', 
neveze t t é j j e l -a* Scioi kanalisba nyomul-

"tak, 's ügyes manőve re ik által az Admi. 
ralis hajóhoz közel i te t tek. A l i g lehet kép-
zelni , h o g y őket a' Tö rökök észre nem 
Vették 's m a g o k hajóinak tartották. Ezen 
hajóknak e g y i k e éjfél után két órakor olly 
közel ment az A d m i r á l i s - h a j ó h o z , hogy 
annak bal battériájába bele csipeszkedett, 
's azt azonnal tűzbe 's riadásba hozta. A 
hajósnép azonban nagy munkával elhárí
totta az Admi rá l i s -ha jó tó l a' gyújtóhajót, 
m e l l y . e z z e l a' Kapudan Bei hajója felé 
k ö z e l g e t v é n , megfuratott . De a'második 

.gyúj tóhajóval nem vol t ez a' szerencséjek 
a' T ö r ö k ö k n e k , mert a z , míg az elsővel 
bajlódtak, o l l y sebességgel nyomult az 
Admirális-hajónak 's azt o l ly hirtelen meg
gyúj to t ta , h o g y körülte minden emben 
segítség haszontalan l e v e , 's három fertály 
ó r a . m ú l v a , minekutána nagy része a há
jónak lángba v o l t , tüzet kapott a' puska
poros-kamara , a* mikor az egész hajona 
iszonyú csattanással v é g e lett. A Kapu
dán Basát, ki n a g y sebet kapott , 's hajó
ját m é g sem akarta e l h a g y n i , erővel vit 
ték h í v e i , kevésse l a' végszedelem elot 
e g y ladikba; de e g y ledülö árbocz halá
los sehet e j tvén V Basa f e j én , a ' a . 
szélyelzúzta , 's; így egy hajó darabon j u ' 
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tott a' partra, hol e g y óra múlva meghol t , 
's más nap tíz órakor a' Scioi kastélyban 
eltemettetett. A' 2286 személyből álló ha
jósnép közzül alig tudott 200 megszaba
dulni. Ké t más l ineahajó 's e g y fregát is 
közel voltak a' ve szede l emhez , 's m e g m e -
nekedéseket n hajósnép munkásságának 
köszönhetik, de minden kár nélkül csak
ugyan ezek se maradtak. A ' sok vesze 
delmet okozott gyuj tóhajó ide s tova há
nyatván a' széltől a' T ö r ö k hajók k ö z t , 
mellyek előle mindenütt kikerültek, v é g r e 
a' St. Elenai fokig v e r ő d ö t t , hol más nap 
délben, tulajdon tüze által megemész te 
tett. Emberei a' T ö r ö k hajók közt e v e z 
tek-el csónakjaikon 's eltudták kerülni a' 
veszedelmet. ípsarába mene te l ek , hova 
a'történetet megvi t ték , ágyú lövésékke l j e 
lentetett , 's az örvendetes dörgés e g y egész 
óráig tartott, 's echója a' Scioi partokat 
verdeste. -— Én e g y Ang lus Brigantinéröl 
néztem az egész esetet. 

A ' Kapudán Basa halálát 's a' Flotta 
szerencsétlenségét akarván boszszúlni a' 
Török seregek f. h. í g d . é j j e l é n , a' Scioi 
idegen Consulságokra akartak rontani , 
hogy az azokban tartózkodókat lekasza
bolják ; de szándék jókban meggátoltat tak. 
Ellenben a' Mastix - falukban lakó Görö
gökön sok istentelenséget vit tek végben 

Egy tizenkét Görög hajókból álló osz
tály, me l ly f. h. 2od. a' St. Elenai foknak 
tartott, észre v é v é n a' T ö r ö k Flotta moz 
gását, azonnal viszszavonult ípsarába. A ' 
Török osztály 35 vi torlákból állott, 's teg
nap délben a5 Babai ' foknál lá t tám, h o g y 
n a g y éjszaknyugoti szélben tartott O l i v e r o 
felé. 

A z egész Scioi történet sokkal cseké
lyebb benyomást szertett a' Fö - városban, 

mint közönségesen vá rn i lehetett. M i n t h o g y 
itt nem tétetnek közönségessé a' hivatalos 
j e l en tések ; o l ly sokféle 's egymássa l e l 
l e n k e z ő hírek terjedtek - el az elsőbb na
pokban , hogy minden kedvé t vesz te t te 
m é g csak beszélieni is többé az esetről . 'S 
u g y a n ezen alkalmatossággal újra s zembe 
tűnővé leve a' T ö r ö k ö k N e m z e t i - charajy-
terének az a' vonása , m e l l y szerint min
den ollyas kedve t l enségeke t és csapáso
kat, mel lyeken vál toztatni nem lehet , csen
des lélekkel v i se lnek . S m y m á b a n is 
csendesség van . 

A'Jantsárok a' F ö - v á r o s b a n n a g y o n 
Zabolátlanul visel ték magokat a' köze l ebb 
mult napokban. Ezen lázzasztó Mi l i tz iá -
nak engedet lensége 's névszer in t a' 2 5d., 
27d. , 31 d., 5 ld . , és 64^. osztályoknak 
excessusaik által felboszszantatván a ' N a g y -
ú r , e g y Chatti - Sherifet bocsátott k ö z r e , 
tne l lyben í g y s zó l l : „ h o g y maga is becsü
letnek tartja u g y a n , h o g y Jantsár 's az 
Udvarnak minden N a g y j a i l e g n a g y o b b 
megtiszteltetés gyanán t v e s z i k , ha azok 
k ö z z é fe lvé te tnek , m i n t h o g y a' Jantsárság 
mindenkor a ' v a l l á s , thrónus és haza o l -
talmazójinak le lke v o l t ; de h o g y ha a* 
Jantsárok, utonállókhoz i l lő cselekedetek
kel mocskolják m a g o k a t , távol l é g y e n tő
l e , h o g y a 'P ró fé t a t ö rvénye inek e l l ensé 
g i v e l e g y neve t v i s e l j e n , sőt ezenne l j e 
l en t i , h o g y azon titulust le tesz i , 's h o g y 
ha az A g a , segi t te tvén a' seregnek több 
Tisztjei től a' csendességet 's köz bátorsá
go t helyre nem ál l i thatná; két fijaival 
együt t k i m e g y e n a' Res identz iából . " — 
Hatalmas foganatja lett a 'Chatti-Sherifnek. 
A ' l á zzasz tó mozgások tüstént megszűntek. 

Smyrnából Jún. 24dibérŐl e g y l e v e 
let közöl a' Spectateur Orientál Jun. 28d., 
mel lyben a' Scioi történetnek foganatja a-
datik-elö, 's a'" többek közt e 'monda t ik : , , A ' 
p é n t e k , imádságokra szentelt nap a T ö -



röhöknél , 's e' szerint délben Moschejok-
ba gyülekeztek. A ' Fö - Moschéban az Ad-
mirális- hajónak elégése vol t az Imán pre-
dihátziójának tárgya. T ü z e s vonásokkal 
i r ta - le a' Scioban elkövetet t gonoszságo
kat, emlékeztet te híveit az ártatlanul ki
ontott y é r r e , a' városnak 's faluknak g y u j -
togatására 's pusztítására, az emberte lenül 
elrablott 's fogságra hnrczolt aszszonyokra 
és gye rmekek re ; mind ezeken, mond, meg
haragudván az Isten , boszszú álló tüzét súj
tott az égből 's a' t. Ollyan T ö r ö k ö k t ő l hal-
Iánk , kik magok ' i s jelen vol tak a' dorgá
ló predikátzión , hogy az a' népnek na
gyon sz ivére hatott. 

i , . ' F r a n c z i a O r s z á g . 

T o u l o n i Júl. 7d. költ tudósitások 
szerint parancsolatot vett Coutra - i idmi ra 
lis Báró Hame.lus , a' tengeri se reg ' Gene-
ralmajorja , h o g y e g y osztálynak v e z é r l é 
sét v e n n é - által, mel ly a' nevezet t k ikötő
ből minden órán el fog evezn i . A z A d m i 
rális a'1 e C o l o s s e nevü Jine.ahajóra üti 
fel v i tor lá já t , 's a' T h e t i s, G u e r i e r e 
és E c h o Fregá tok 's más több hajók lesz
nek kormánya alatt. A z t hiszik, h o g y ez 
B Z osztály a' Spanyo l partok körül v a l ó 
fel 'a alá járásra v a n rendelve . 

Generális Berton elfogatása olta, Sau-
mur városa k e m é n y katonai policzia alatt 
Van. A' Karabélyosok szüntelen patrol i -
roznak, 's estvéli I © órakor zárva minden 
bol t , minden kapu. 

A ' Journal de Nantes szerint, P o i t i -
ersben sok gyújtogatások történtek a' v é 
ge t t , h o g y azoknak alkalmatosságával Ge
nerális B e r t o 11 kiszabadithassék. 

Gr-e n o b e i b e n rá-találtak azon ko-

porsóra , m e l l y a' híres B a y a , d tetemeit 
ioglal ja magában . 

J ú l i u s 2 g d . B é c s b e n , V S t á t u s p a . 
p i r o s a i n a k k ö z é p - á r r ok-
Státus k ö t e l e z ö l e v e l é 5 pCtmal C. P, 

7 9 5 / 8 ; u g y a n a z 2 t /2 pCmal — •. Sors-
vonásos költsön i 8 2 0 r ó l í o o for. Conv. P. 
— ; U g y a n az i 8 2 i r ö l IOO for. Conv. 
Pben ()8 3/4-, Bizonyítás i 821 dik költsön, 
röl IOO ftért C. Pénzben — ; Bécs Városi. 
Bankó Obl igá tz iók 2 1/2 pCtmal 29 2/6; 100 
forint C o n v . Pénz 2 4 g 7 / 8 for. V . Cz-ban. 
•— l B a n k - A k t z i a 7 8 1 1 / 2 f. C. P. 

E r d é l y . 

N a g y - m é l t o s á g ú Gróf B á n ff y György 
Ö Excel lentz iá jának, az Erdélyi Nagy Fe-
j ede lemség K o r m á n y o z ó j á n a k eltemetteté-
se k ö v e t k e z e n d ő pompáva l ment végbe: 

5, A ' dicsőült léleknek maradványi fé
nyes ebédlő palotájában, méltóságához il
lö módon m a g y a r köntösben kinyújtóz
ta tva, a' Catholica szertartás szerint 

. egész fényességnél a' parade - ágyra kite
tettek a' diadalmas kereszt 's négy ezüst 
angyal - ábrázatok vették körül; a számta
lan g y e r t y á k ' v i lága emlékeztette a' sio-
morú j e l e n l é v ő k e t , hogy fénylettenek a 
a' dicsöültnek jóságos cselekedetei. A pa
lotákat , , söt m é g az áltána oszlopait M 
mindenütt fekete posztó, gyászoló szívünk 

^szomorú-képe borította. A ' koporsó körül 
fekete posztóval bevont asztalkákon f e ^ 1 

se lyem párnácskákra voltak helyheztetve 
fényes hivatalainak Ki rá ly i Adomány-le
ve le i 's Rendcz ímere i , mel lyek rnelkt 
a' Fels. Kir . F ö Kormányszéknél -szolga'0 

Gancellistákból válogatot t Nemes Ifjak-h-' 



kete magyar köntösben, e's kardosán, r eg 
geli 8 órától estvéli 6 - i g , óránkint e g y 
mást felváltva állottak, 's az ájtatos kö
nyörgések a' koporsó előtt egymást vál tó-
lag folytának. — A ' Báró M e c s é r v N e 
mes Gya log Regement jebe l i itt l évő Kato
naságból FÖ -Strázsamester Mélt. V á r - , 
d o n y Ú r , a' kapu alá tiszteletbeli várdát 
rendelt, 's a' N e m e s Város részéről is e g y 
Politzia- Commissárius szüntelen jelen vo l t . 
így feküdt, köz nézésre ki té te tve ezen hó
nap 8d. estvéje ' 7 ó rá já ig , m e l l y idő alatt 
a'városi számos harangok' szomorú zúgá
sa napjábanháromszor emlékeztetett mind
nyájunkat a' nagy oszlop ember eltűnésé
vel a' mulandóságra 's arra , hogy a' di-
csöültnek örök nyugodalmat kívánjuk. — 
Erdélyi Püspök N a g y - méltóságú N é g y e s i 
S z e p e s s y ignácz Ö Excellentziája meg
hallván az esetet , Pásztori látogatásával 
felhagyott Deesen 's bejött K o l o z s v á r r a ; 
a' izomzéd Thorda V á r m e g y e i Fö Ispán 
Mélt. Gróf és Cs. K . Kamarás T o r o c z -
ka i Pál Úr-, Dohoka V á r m e g y e i Mélt. Gróf 
R h é d e i A í á m U r ; K ö z é p - Szolnok V á r 
megyei Adm jnistrátor Mél t . W e s s e l é n y i 
József U r ; B'elsÖ - Szolnok V á r m e g y e i Fö 
Ispán Mélt. H a l l e r István Ur , és a ' he ly 
beli V á r m e g y e Fö - Ispánja Mélt . Báró K e-
m e n y Ignácz U r , ki egyszersmind Fö 
Kormányszéki Tanácsos é£ Ta r tománybe l i 

Cancellárius , Mélt . C s e d Ő László Úrral 
a' boldogultnak jó barátjával a' temetési 
rendet kormányozta,; mindenik a' maga 
részéről kirendelt számos Deputat tóval a' 
temetésen megje len tek ; a' Fels. Kir . FÖ 
Kormányszéki Tanácsosok , T i t o k n o k o k , 
es más Departamentumoknak Tagja i , Cs. 
K. Kamarás és Tar tománybe l i Kincstartó' 
Mélt. L . B. M i s k e József Ö Exeellentziáia 
vezérlése alatt felvezettettek ; a' Cs .K. Ka
tonai T i s z t i - K a r , a' Kolozsvár t j e l e n l é v ő 
sok Fő Úri Rendek a' halottas házhoz fel

g y ü l e k e z t e k ; az útszán két rendel állottak 
a' K i r . Lyeeum és G y m n a s i u m , 's a' két 
Protestáns Col legiumbel i Ifjúság, a' város i 
Közönség , és a' Mester Czéhek 's a' város i 
népnek véghetet len sokasága. A ' r ende t 
F ö Strázsa - Mester Mél t . H o r v á t h D á n i 
el és F ö Posta - Mester Mél t . S á n d o r Ist
ván Urak lóháton veze t t ék . A ' k a p u n b e 
lől alatt a' városi Magistratus vá rakozo t t . " 

, , í g y f e lgyü l ekezvén mindnyá jan , a* 
Püspök Ur O Excel lentziá ja a' számos E g y 
házi Rendektől kisér te tve a' koporsó előtt 
meg je l en t és a 'halottak' Zsolosmáját e lvé 
g e z t e , mel lyben a' v o l t a 'különös és épíU 
letes , hogy minden Zsoltár u tán, az ó és 
új Szövetségbel i Szent í rásból e g y e g y rész, 
m e l l y a' halhataílanságról 's j ö v e n d ő feltá
madásról oktatott , m a g y a r n y e l v e n feli
szóva l olvastatott. Beszentel te tvén a' ko 
porsó és a' szomorú keservesek leveze t te t 
v é n , a 'koporsó a' kapu közzé l ev i t e t e t t , 
hol az t egy hat lovas gyászszekér v á r t a , 
me l l ynek felső része a ' l egszebb fekete, fá
t y o l l a l ' b e v o n t m e n y e t e t Tolt. A' bo ldo
gultnak házától fogva az A n y a - T e m p l o 
m i g a' Kolozsvár i tágas szép piaezon hét
felöl rudnkra felállí tott n a g y mécsek lo
bog tak , 's még a' mel le t t 200 fák lyáknál 
több az útszát tüz f o l y ó módjára e lbor í 
totta. A z Ifjúság és a' Czehek l e g e l ö l 
m e n t e k , kiket a' V á r m e g y é k Küldöttjei és 
az alsóbb Guberniale Personale k ö v e t e t t ; 
ezek után jöttek a' Protestáns Collegiumok* 
Professorai és az Eklézsiák ' Pap ja i ; e zeke t 
követ te a' Fö K o r m á n y s z é k i belső Tanács , 
kinek gyülekezeté t a' fentisztelt K. Kincs
tar tó , és Judicialis Senatus V i c e Praesesa 
M é h . F a b i a u Dánie l Űr O Excellentziája 
rekesztett .- b e ; ezek után jött a' t emető 
e g y h á z i , min tegy 36 személyből álló rend ; 
a' gyászszeké r , me l ly körül az A d o m á n y 
leveleket és Rendcz ímereke t a' Tanuló If
júságból felvett fö rendű Mágnás Úrfiak 
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vitték. A 1 dicsőültnek U d v a r i Tiszt je i e's 
cselédei a' g} 'ászszekér után , a' férji! ke-
servesek g y a l o g , az ^ aszszony ok szekerek
ben mentek egész az A n y a - t e m p l o m i g , 
mellynek ajtajánál a' koporsó levéte te t t , 
és a ' templomban l é v ő famíliái temetöbolt-
ba az örök nyugodalomra le té te te t t , a' 
Cath. Anyaszentegyházban szokott könyör
gések és éneklések k ö z ö t f " 

„ M á s nap r e g g e l ÍO órakor ugyan 
azon fényes gyü lekeze t az Anya- templom
ban megje len t a' halotti engeszte lő áldo
zatra, mel lye t a' fentisztelt Püspök Ur Ó 
Excellentziája mutatott - bé . A z áldozat 
alatt az itten l é v ő Muzsikai Egyesü le t Mo-

.zart 'halhatatlan Requiemét muzsikál ta ; a 
fényes és piramisokkal körülvett gyászal
kotmány körül a' tegnapi Úrfiak tartották 
a' párnákon l é v ő Adomány - l e v e l e k e t és 
Rendcz imerehe t , körülállottak az Uradal-
makbeli T isz tek és cselédek, n gyászposz 
tóval bevont padokban kétfelöl ültek az 
aszszony és férjfi. Keservesek. ' 1 

„ V é g e l é v é n az áldozatnak , Mélt . K . 
Tanácsos Kolos-Monostori Boldog Aszszony 
Apá tu ra , Káro ly fe j é rvá r i Canonok és Fö 
Kormányszéki Referens S z a b ó János U r , 
a' gyászalkotmány mel lé készített szól ló-
székbe felál lván, beszédének tárgyául ve t 
te Ki rá lyok k ö n y v é n e k textusát : „ A z 
Ú r v á l a s z t a m a g á n a k e g y s z í v e 
s z e r i n t v a l ó f é r j fi a t , a' k i v e z é-
r e l n é a z ö n é p é t , és három részre 
osztott gyökeres szép beszédében m e g m u 
togatta: miben álljon az embernek mél tó 
sága az Elöljárónak kötelessége; és a' 
keresztyénnek vallása. Hogy nz e m b e r i 
méltóságot sem.a' v a g y o n , sen> a' fény és 
titulusok-sem a' testi szépség nem t e s z i , 
hanem ha az ember mint 'isten k é p e , az 

Isteni fö tulajdonságokhoz közelit, hogy 
másodszor az Elöljárónak ,ábrázolatja j 
s z o r g a l o m , a' bölcsesség, az igazságsze. 
retet és a s z e l í d s é g ; h o g y harmadszor a ' 
Va l ! á3 , m e l l y az igaz és színlelés nélkül 
va ló Isteni f é l e l e m , türedelem és buzc»ó. 
ság által a' l egszebb vonásokat nyeri,°és 
a' testi i nge reknek az okos elme alájave-
tésére hathatósan bé fo ly , minden ember-
nek szükséges. Mind ezen tulujdonságo. 
kat a ' n a g y B á n f f y r a ol ly szépen és he-
iyes mérsékléssel alkalmaztatta, hogy min. 
den ba lgá tok , kik ötet ismerték, a'képet 
a boldogul t ' é l e t éve l megegyezn i találták. 
— Dicsőség és nyuga lom az ö nagy lelké
nek 1 Csendes á lom a' felébredés' nagy 
szombat já ig , és örök tisztelet az ő ham
vainak 

H i d e t ' é s. 

M i s k o 1 c z o n, a' piaczutszának egyik 
kiesebb h e l y é n , e g y tágas udvaron, két 
etnletre erősen és j ó ízléssel készült 's ko-
zs indel lye l fedett H á z : mellyben ren
desen felosztott számos szobákon kivul, » -
lói tágas p i n c z e , e' felett pedig csinosan 
készült Kereskedő - bolt v a g y o n ; — 

Ugyancsak itten, a' bortartásról mél
tán híres A v a s h e g y e n , e g y alkalmatos he
l y e n , köboltozatra épült Borházas • Pi n-
c z e , me l ly könnyen ŐOO hordó bort fo
g a d - b e ; és ugyancsak » ' Miskolczi határ
ban,, n jobb bort termő hegyeknek egyi
kén, mint e g y száz kapásra v a l ó , 's kőből 
épült tágas szü re te lő -házza l felkészített 
S z ö l l ö , a' köze l ebb j ö v ő Augusztus hó
nap 22d. napjának délelőtti órájin, Ltcita-
tión el fognak adattatni. 

K Fele lő; A. Pánczél Dániel. N y o m t a t ó : Stöckholzer H. F. ( N r . 648)-


